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CONTEUR VAUDOIS '9

Po lou villhiou père François
armailli à Mauvernay

po ses septante-sat ans

Cognâissi-vo lou Mauvernay
Aô fond dao Tzalet-à-Goubet
On lai trôve François Narbet
De Montblesson, et son Robe,
De tot solido z'armailli :
Bon bré, bon dzerret, et suti

Sû treinta pousâ, à patourâ,
On biau tzalet, lai ant betâ,
Bin verî aô sélâo lèveint,
Mîmameint on bi lodzemein,
Avoué na cavâ, de z'ègrâ
Et tot cein quon ne conte pa.

Mâ, fau pâ lai ître tsaroupa
Trête-clii bîte à governâ,
Et que faut prépara la soupa,
Fère lou fu po dédjonnâ.
A quatr' liàore, lou gran matin,
Faut sè lèvâ tot lou tsautein,
le faut ariët lou bon laçi :
Lé boille et les seillon, hardi,
Lou père tint coup aô valet
Câ Ta adi bin dè Vacouet
Via, irai boillie pô Marin
Pô l'Agricole, ein Sl-Martin,
Et pu faut garda dao laçi,
Po bailli à tourdzï ao vi,
Pu invouyï lou gran troupiau
Po lai brouta, ao patouriau

On iâdzo qu`ant bin dédjonnâ,
Faut vère elli Tami François
Fère assebin lou marmiton,
Valet dè paîlo, tot d'on long
Fot lou vère pllioumâ dei truffie
Et veri on bon matafan,
le fâ tot cèt que faut per ice,
Quemet na fenn` de païsan.
Sâ mimameint tot féré à fond
Et mettre in ôdre lou « salon ».

La senannâ, sant prâo solet,
Lé z'armailli dè Mauvernay,
Mâ lé vesite, la demeindze,
Lè fant dè coup on bocon grindze,
Ne botzant pâ dè cité veni,
Et repartant tot rédzoï

Honneu à tè, vîllio François,
Septante-sat ans te grâvant pâ
Lou Bon Diû a su tè bailli,
Po ta dzouie, po ton plliési,
De pouâ, din té villhie z'annaïe
Onco dinse ariâ té z'armaille
Ora, vive tè, say béni
L'è lou veu de l'ami Louis.

L. S.
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Fortifiez-vous I
Le manque de fer, élément constituant indispensable de l'organisme, est souvent
la source secrète de la faiblesse générale, de l'anémie, des crises de croissance ou
de la neurasthénie. PHOSFAFERRO, qui contient du fer, de la lécithine et un extrait
de levure, est un excellent fortifiant.

PHOSFAFERRO
La boite Fr. 3.65, leha. La boîte-cure Fr. 7.—, leha.
En vente dans toutes les pharmacies et au dépôt général : Pharmacie de l'Etoile S.A.,
angle rue Neuve 1 - rue Chaucrau, Lausanne. Téléphone 22 24 22.
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